ECOLE INTERNATIONALE @ DE NEW YORK

-inyTime

.”ll |1I

Spring 2012




Bienvenue!

Les nouveautés 2011-2012 a EINY

Regards vers le futur...

Alors que la troisieme année scolaire de 'TECOLE INTERNATIONALE
DE NEW YORK se termine, les cofondateurs pensent déja 3
I'agrandissement controlé de I'école qui atteindra son effectif d’éleves
maximal en septembre 2012.

En effet, 'EINY accueille maintenant 128 enfants 3gés de 3 3 11 ans
répartis au sein de huit classes de la petite section de maternelle
au CM2, qui ont atteint leur pleine capacité avec un effectif allant
de seize 3 dix-huit enfants. Seules, les classes de CM1 et CM2
atteindront ainsi leur effectif complet en septembre prochain.

Grace au soutien constant, au vif intérét et au choix d’éducation
bilingue d’excellence de nos parents d’éleves, notre école
internationale a pu se développer et grandir tout en gardant sa
taille humaine et en gardant un niveau de professionnalisme et
d’efficience qui a pu démontrer et valoriser son succes dans la
communauté éducative de Manhattan et aupres de notre service
d’inspection générale.

En raison des programmes pédagogiques et éducatifs mis en place
par tous ses enseignants et ses professionnels de haut calibre, 'EINY
a réussi 3 obtenir I’homologation complete aupres du ministere de
I’Education nationale pour tous les niveaux d’enseignement, dés le
mois de juillet 2011; seulement deux années apres son ouverture.
Ce grand accomplissement permet de reconnaitre le profond

Yves Rivaud

Directeur & Cofondateur
Head of School & Co-Founder
yvesrivaud@einy.org

travail et I'engagement inconditionnel des enseignants et des
administrateurs envers tous les €leves.

La mise en place d’actions pédagogiques concertées menées par
les différentes équipes de professeurs a permis d’assurer le suivi
de chaque enfant au sein de sa classe. La nouvelle structure des
emplois du temps a favorisé la collaboration accrue des enseignants
qui ont davantage de temps dédi€ a la préparation et a la continuité
de I'enseignement de leur propre langue. Ce temps partagé est
également précieux pour faciliter et approfondir I’harmonisation des
programmes frangais et américains dans chaque classe et chaque
cycle d’apprentissage.

This year, Mrs. Soizic Bonnet, Mission Laique Francaise’s Pedagogical
Advisor, conducted several professional workshops that were
productive in responding to the essential needs of the French
curricula at the heart of the bilingual program. At the same time,
working with an American Curriculum Specialist for the English
programs allowed us to develop and coordinate the curriculum
mapping and continuity of the English programs, keeping in mind
the objectives and orientations of the French national programs.

The close and constant collaboration among all the professionals
at EINY reinforces its unique character as a renowned international
school where the fusion of languages, methodologies and cultures
is apparent and efficient on a daily basis and works tirelessly for the
academic success of all students.

After these first three years of “first times,” we are planning to
open a middle school which should start with a sixth grade class in
September 2013. This new expansion project, turning our young
primary school into an international middle school, will allow the
fifth grade students to continue their bilingual studies. It will offer a
Franco-American curriculum including an international approach as
well as the acquisition of other foreign languages. The future middle
school students will prepare French exams, such as the Brevet
national des colleges, and American exams, all the while preparing
for the baccalaureates that are offered in international lycées and
American high schools.

Yves Rivaud et Clyde Javois
Co-fondateurs

Clyde Javois

Chief Administrative Officer
and Co-Founder
clydejavois@einy.org



mission ()
Ecole Internationale de New York encourages the success

of each student in a diverse, multicultural environment that ‘ ‘ Chaque la ngue
combines the excellence of French and American acade- est une fenétre ouverte sur
mics. The school offers students the opportunity to think
critically and work independently in multiple educational
systems. It aspires to develop well-educated, well-rounded,

un autre monde, sur un
autre horizon, sur une autre

responsible and compassionate world citizens. structure de valeurs humaines. 3 J

Ecole Internationale de New York offre a chaque éleve Each Ianguage is 3 window
un parcours scolaire d’excellence basé sur les programmes opened on another world, on
Jrangais et américains, dans un environnement multicultu- o oo o dscape, on another

rel et plurilingue. Formés a Uesprit critique dans le respect
e 0 . . structure of human values..
de la diversité culturelle, les éleves deviendront des citoyens

du monde responsables et solidaires. Georges Steiner,
Philosophe francais
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@ PHILOSOPHIE

Philosophy of the Ecole Internationale

Combining the excellence of French and American academics, Ecole Internationale de New
York (EINY) nurtures each of its students to ensure that they blossom in both cultures, and

become true citizens of the world.

At EINY, we never forget Gandhi’s words: “If we are to reach peace in
the world. .. we shall begin with the children.” Tn small classtooms, with
the guidance of an exceptionally devoted and competent pedagogical
team, our students learn to express themselves and think in two of
the world’s major languages, quickly study more languages and,
as importantly, they are exposed to global knowledge in a diverse,
multicultural environment. Students from different backgrounds and
cultures attend the school, benefiting from a unique symbiosis of
the French and American curriculum and from EINYS partnerships
with New York5 artistic, historical and cultural communities.

As they play and study together, and start the journey that will help
them grow into the leaders of tomorrow, our students experience
first-hand how we can live successfully and peacefully together. In
today’s world, it is ever more important that our children acquire the
ability to understand, appreciate and respect the differences between
people, countries, governments, religions, beliefs and customs. At
EINY, our students develop a broad sense of the world that will
encourage them to become life-long learners, as well as a level of
academic excellence that will sustain their future success.

On learning another language

"I work with children from kindergarten to 5th grade, beginners
who were studying in French and need support. I teach Ist to 3rd
graders together and generally students are in groups of 4 to 8
at the most. I create a curriculum tailored to their needs, which
means we use more than one book, and all sorts of resources. Most
children feel confident after the first trimester, and then it might

“Nous nous adressons aux familles sensibilisées au bilinguisme et qui
veulent un programme académique rigoureux et structuré. “Ce qui fait le
caractere unique de notre école est la complémentarité et la synergie entre
les programmes francais et américains. Nous donnons aux enseignants
le temps et les moyens de réaliser des projets bilingues afin de montrer
que les deux langues se completent.”

Yves Rivaud,
Chef d’établissement

« Rencontrer les parents est tres important. On prend le temps d’expliquer;
derépondre a toutes leurs questions. Nous savons que chaque famille
a un contexte différent, le plus important est qu’ils s’investissent dans
Iéducation bilingue mais pas nécessairement qu’ils parlent francais. Nous
avons des enfants dont les parents ne parlent pas francais a la maison,
mais qui sont parfaitement bilingues. »

Clyde Javois,
Directeur des services administratifs et des admissions

take about two years for them to be completely comfortable in the
language. The younger they are, the faster they progress — children
are not afraid to make mistakes, and that’s a great asset. I ask
parents to read in English to their children, to have English books
at home. If their parents are not comfortable in English, I suggest
they have their children participate in activities in English outside
the school. I incorporate a lot of art in their lessons; we sing in
English for instance.”

Charlene Joseph,
English as a Second Language Teacher

« Des la petite section, 'enseignement se fait dans les deux langues,
avec un enseignant pour chaque langue, et les enfants acquierent
rapidement la maitrise des deux langues. Ils comprennent vite,
apprennent de petits mots qui leur permettent de lire ou écrire
une petite histoire.»

Stéphane Mureau,
Enseignant en grande section de maternelle




EST-CE QUE VOUS SAVIELZ...

“Lécole accueille des enfants du monde entier.
Les exemples d’intégration d’enfants issus de familles bilingues 3 I'école sont frappants.”

Edith Boncompain
Professeure de francais, CM1/CM2
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@ HIGHLIGHTS

EARTH DAY CELEBRATION - EINY
CHOIR SANG AT GRAND CENTRAL

For the first time, EINY's school choir sang in front of an
outside audience: a pleasure, and an honor, for all students
of all grades 3-5 (Cycle 3) who sang under the direction
of Stéphane MUREAU and Marine BISSONNIER at Grand
Central Station for Earth Day. They performed a series of

French and English songs, with themes linked to the inter-
national environment, on stage in the Vanderbilt Hall on
Thursday, April 19th.

Our Grade 3-5 students wore our green EINY T-shirt —
printed specifically for this event.







@ COMMUNITY
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School House
Building

EINY began using the School house in September of 2011, as
it became clear that the English as a Second Language (ESL),
French as a Second Language (FSL), and orthophony (speech
therapy) programs needed more space. While at first what
seemed as a potential, albeit minor, hardship to walk around
the corner from the main building, the inviting design, with
its two light-filled classrooms, soaring ceiling and architectural
details, makes it a very desirable place to study.

The School House now welcomes the CM1 and CM2 classes
— the higher grade being, logically, on the mezzanine level!

The building, designed by James
Renwick, Jr., who also designed St.
Patrick’s Cathedral and the Smithsonian
Institution’s Castle in Washington, DC.,
was originally completed in 1867 to serve
as a one-room schoolhouse for Calvary
Church, next door. Its folding walls and
accessible street entrance on Park Avenue
South make it an ideal venue for special
events, such as hosting art openings.



EXPANSION @

Nouveau College

As the school prepares to open a middle school (“College”), a fifth and
sixth story are being built atop the main building. Construction will
take place over the summer, and additional work done during the

Community

Neighborhood

Between East 20" and 21* Sreets, at the base of Lexington Avenue,
Gramercy Park is named for its private park, probably the last in
the City, to which residents on its border hold keys. Boasting a
strong academic presence and home to the National Arts Club,
this Victorian-era neighborhood offers an oasis in the hectic city.

The neighborhood is home to some of NYC’s most popular
restaurants, such as Gramercy Tavern, ABC Kitchen and Pete’s
Tavern, and boasts world-class shopping, including White House/
Black Market, ABC Carpet & Home and Restoration Hardware.
With its constant residential growth and retail appeal, the area
offers a pristine, safe environment with all major services, including
the resplendent Gramercy Park Hotel. And it is but a short stroll
to nearby Chelsea, where a stroll along the High Line offers four-
season enjoyment.

school year will be conducted minimizing noise and any other
inconvenience for students and staff. The new grades will occupy
the floors to open in the school year 2013, and the rooftop will
become a playground for all.

Part of ‘Manhattan’s Silicon Alley, the district attracts publishers,
photographers, advertising companies and a number of internet
start-ups. Adding to its dynamism, its also home to students from
nearby medical schools, SVA & NYU.

More affordable and closer to Midtown than its neighbors, SoHo
and Tribeca, the area is popular among people looking for space and
light. Its variety of residential buildings from historic brownstones
to new luxury high-rise buildings will accommodate all budgets
and styles, with the recent median sales price at $2.3m. Great for
families, this children-friendly neighborhood offers classes and
activities at NY Kids or the TADA Youth Theatre.

An architectural delight with its 19th century brownstones and
carriage houses, Gramercy Park was designated as an historic
district in 1966. Popular among politicians, writers and actors, it
was once the home to President John E Kennedy and the writer
Oscar Wilde. Among other present-day notables, Jimmy Fallon,
Kate Hudson and Jennifer Aniston are said to reside there.

The Flatiron District is one of the Big Apple’s most lively
neighborhoods. Named for its iconic landmark, The Flatiron
Building with its unique ‘flat iron’ triangular shape, reminiscent of
some buildings in Paris, this skyscraper was the tallest in the world
until 1913 and is still one of the most photographed buildings
in the city. “I found myself agape, admiring a skyscraper-the prow of
the Flatiron Building, to be particular; ploughing up through the traffic
of Broadway and Fifth Avenue in the late-afternoon light.” - H.G.
Wells (1906)
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